
 

  

Parish Office -  Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202 –2219 
P: 847.864.1185      
F: 847.864.7810 
www.nickchurch.org  

stnicks@nickchurch.org 
Office Hours/Horas de Oficina  
   Mon - Thur   9:00 am-7:30 pm  
   Friday          9:00 am-5:00 pm 
   Saturday        9:00 am-3:30 pm 
   Sunday  Closed 

November 24, 2019, Our Lord Jesus Christ, King of the Universe  
24 de noviembre 2019, Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo  

St. Nicholas Parish  Parroquia San Nicolás 

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Saturday Vigil./Vigilia en sábado:  4:30 pm 
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with ASL)  
 and 11:00 am  
Domingo: En Español: 9:00 am (en la Capilla) y  
 1:00 pm (en la Iglesia) 
 
Communion Service:   
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel 
 
Servicio de Comunión: 
Lunes-Viernes: 6:15 am en la capilla 

Weekday Mass (in the Chapel) : 
Monday - Friday: 7:45 am 
Bilingual on Tuesday and  Friday 
Saturday 8:00 am  
Holy Hour 7:00 - 8:00 am  
 
Misa de la semana (en la Capilla):   
Lunes - viernes: 7:45 am 
Bilingüe martes y viernes  
Sábado: 8:00 am  
hora Santa de 7:00 - 8:00  am 

Join us for  
Thanksgiving Mass 

Thursday, November 28, 2019 
9:00 am in the Church 

(there will be no daily Mass at 7:45 am) 
 
 

Acómpañenos para Misa del  
Día de Acción de Gracias 

Jueves, 28 de noviembre, 2019 
9:00 am en la Iglesia 

(no habrá Misa del día a las 7:45 am) 
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Week At A Glance / Fechas Importantes Pope John XXIII School  
Principal Dr. Molly Cinnamon                            847.475.5678 

Molly.Cinnamon@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185 
Pastor / Párroco:   
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org                x25 
 

Pastor Emeritus  / Párroco Jubilado    
Rev. Robert Oldershaw  / frroldershaw@nickchurch.org 
 

Deacon / Diácono 
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.org     x33 
 

Director of Religious Education /  
Director de Educación Religiosa         
Jose E. Chavez V. / jchavez@nickchurch.org    x23 
 

Coordinator of Religious Ed. Spanish 
Coordinadora de Educación Religiosa en Español 
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org           x29   
 

Director of Youth & Young Adult Ministries /  
Director de Pastoral Juvenil  
James Holzhauer-Chuckas, ObSB x26  
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org  
 

Coordinator of Young Adult Life /  
Coordinador de Vida de Adultos Jóvenes 
Sam Carlson / scarlson@nickchurch.org x18 
 

Coordinator of Youth Ministry /  
Coordinadora de Ministerio de Jóvenes 
Caitlin Pacheco / cpacheco@nickchurch.org x18 
 

Director of Music Ministry /  
Director del Ministerio de Música       
Ace Gangoso / agangoso@nickchurch.org  x34 
 

Coordinator of Pastoral Care / 
Coordinadora del Cuidado Pastoral  
Barb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org    x42 
 

Outreach / Servicios Sociales  
St. Vincent de Paul Society       x45 
 

Administration / Administración 
Business Manager / Gerente de Negocios 
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org x24 
 

Manager of Office Support / 
Gerente de Apoyo de Oficina 
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org  x37 
 

Office Support Specialist /  
Especialista de Apoyo de Oficina 
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org   x21 
 

Bulletin / Boletín 
bulletin@nickchurch.org  x37 
 

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo 
announcements@nickchurch.org 
 

Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza                   224.286.0068 
Diego Perez                    224.286.0069 
Saturday & Sunday: Armando de la Cruz       224.286.0069 

BULLETIN DEADLINES  Send to bulletin@nickchurch.org 
 

 For bulletin on   Due before noon on... 

December   1       November 18 

December   8       November 29 

December 15       December   6 

December 22       December 10 

December 29       December 16 

January 5       December 20 

Sunday, November 24 
Second Collection - CCHD 
10:00 am Speaker for Women’s Ordination     Oldershaw Hall 
10:15 am Religious Ed - English            Cafe/School 
4:00 pm St. Cecilia Concert                    Church 
5:30 pm Funeral Novena        Chapel 
Monday, November 25 
5:30 pm Funeral Novena       Chapel 
7:00 pm Spanish Speaking Lectors             Dining Rm 
7:00 pm RCIA           St. Francis Rm 
7:00 pm Eucharistic Ministry Training          Church 
8:00 pm AA Meeting        Oldershaw Hall 
Tuesday, November 26 
9:00 am Art & Environment        Church 
9:30 am Clases de ingles        St. Germain Rm 
5:30 pm Funeral Novena         Chapel 
5:00 pm Youth & Campus Ministry Meeting       School 
7:00 pm Spanish Confirmation Meeting      Oldershaw Hall 
Wednesday, November 27 
6:00 am Holy Name Men’s Group           Chapel/O.H 
5:30 pm Funeral Novena                    Chapel 
7:00 pm Interfaith Thanksgiving Service                   Church 
7:30 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
Thursday, November 28 - Office Closed 
Thanksgiving day Collection for Pastoral Migratoria/ 
St. Vincent De Paul 
9:00 am Thanksgiving Day Mass       Church 
5:30 pm Funeral Novena        Chapel 
Friday, November 29 - Office Closed 
7:00 am Rosary, followed by Mass at 7:45 am      Church 
Saturday, November 30 
9:00 am Art & Environment                    Church 
5:00 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
Sunday, December 1 - First Day of Advent 
5:00 pm Youth Group (Faith Formation)      Y&Y Adult Ctr 
 
Looking Ahead: 
Novena de Guadalupe, Dec. 3-11 
St. Nick’s Fest Pasta Dinner, Dec. 6 
St. Nicks Fest, Dec. 7&8 
Second Collection: Fund for Retired Religious, Dec. 8 
Immaculate Conception Mass, Dec. 9 
Our Lady of Guadalupe, Dec. 12 
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A Reflection on Thanksgiving Day / Una Reflexión sobre el Día de Acción de Gracias 
By Alex Garcia-Rivera 

Muchos católicos celebran el Día de Acción de 
Gracias incluso si comenzó como fiesta protestante y 
no es fiesta en la Iglesia. Pero algunos católicos  
hispanos no lo celebran quizá porque les parece 
una fiesta más anglo. Con todo, puede haber buenas 
razones para que los hispanos celebren este día. 
Después de todo, dar gracias a Dios es común a 
católicos y protestantes, hispano-parlantes y  
anglo-parlantes. Pero las celebraciones normalmente 
se centran en un gran banquete. Presentan una  
imagen abrumadora de prosperidad y éxito. 0, por lo 
menos, eso es en lo que se ha convertido la fiesta en 
nuestros días. ¿Pero cómo se celebraba  
originalmente? Los primeros celebrantes, ¿estaban 
dando gracias a Dios por su riqueza y comodidad 
material? Quienes conocen la historia original  
saben que era otro tipo de celebración. Un grupo 
de europeos se encontraron en una nueva tierra 
cuyas riquezas no sabían cosechar. Aunque había 
comida por todas partes, esta gente solo sabía  
cultivar la tierra a sus modos europeos. Así que el 
verano pasó sin cosecha. La pobre gente se  
encontró enfrentada a un invierno infértil y ya tenía  

hambre y ningún recurso. Entonces entró la  
Providencia de Dios. Los indígenas de la 
tierra se apiadaron de estas gentes y las  
invitaron un día de Noviembre a una 
gran fiesta con pavo, calabaza india, y 
toda clase de alimentos fruto de la tierra. 
Los nativos continuaron la obra de Dios 
enseñando a las europeos como cultivar la 

tierra. La fiesta del Día de Acción de Gracias tiene 
su origen en la providencia de Dios obrando a  
través de la bondad y la generosidad de un pueblo 
hacia otro extranjero. El primer Thanksgiving  
demuestra la providencia de Dios mejor que el 
Thanksgiving contemporáneo. 
 
Esto debería ser muy significativo para nosotros los 
hispanos. Muchos de nosotros somos extranjeros 
en esta tierra. Muchos de  nosotros nacimos en esta 
tierra, pero ahora nos encontramos coma  
extranjeros en nuestra propia tierra. En ambos  
casos, la providencia de Dios hacia nosotros se nos 
revela mucho más a través de la bondad y la  
generosidad de extraños que a través de su riqueza 
y éxito. Deberíamos celebrar el Día de Acción de 
Gracias en su forma original. Quizás deberíamos 
comenzar por invitar a alguna persona  
desamparada o extranjera a nuestras casas y  
mostrarles la bondad y la generosidad que Dios 
nos muestra a nosotros. Entonces tendríamos un 

Most Catholics celebrate Thanksgiving even though 
it started as a Protestant holiday and is not a 
church holiday. Some Hispanic Catholics,  
however, do not celebrate Thanksgiving, as such, 
probably because it appears to be more a custom of 
English speaking people. Nonetheless, there may 
be a reason why Hispanics ought to  celebrate 
Thanksgiving. Giving thanks to God, after all, is 
common to both Catholics and Protestants,  
English speaking and Spanish speaking. English-
speaking Thanksgiving celebrations, however, 
center on a large, bountiful dinner. They present 
an overpowering image of prosperity and  
success. Or, at least, that is what Thanksgiving 
has become in our day. But was this what the  
original Thanksgiving celebrated? Were the 
original celebrants of Thanksgiving giving 
thanks to God for their material wealth and  
comfort? Those who know the original story of 
Thanksgiving know a different type of  
celebration. A group of Europeans found  
themselves in a new land whose bounty they did 
not know how to harvest; they only knew how to 
grow food according to the ways of their 
homelands in Europe. Thus, the summer 
passed without a harvest. These poor  
people found themselves facing a barren 
winter already hungry and without any 
food supplies. Then God provided. The  
people of that land took pity on these 
folk and invited them one November 
day to a huge feast of wild turkey, Indian squash, 
and all sorts of foods gathered from the land. The  
Native Americans continued God's work by 
teaching the Europeans how to grow food in this 
land. Thanksgiving has, at its origin, the  
providence of God working through the  
kindness and generosity of a people to strangers. 
The original Thanksgiving demonstrates God's 
providence much more than the contemporary 
Thanksgiving. 
 
This ought to be quite meaningful to us  
Hispanics. Many of us were strangers in this land. 
Many of us were born in this land but now find 
ourselves strangers in our own land. In either 
case, God's providence to us is signified much 
more in the kindness and generosity of strangers 
than by their wealth and success. We ought to  
celebrate Thanksgiving in its original form.  
Perhaps we ought to begin to invite the homeless 
or the stranger to our homes and show them the 



 

4 

 
Help Pope John XXIII 

School raise funds 
 
Did you know you can help fund 
our school with your everyday 
shopping at Amazon.com? 
 

Instead of shopping through the regular site use 
smile.amazon.com and it will prompt you to select a 
non-profit. Amazon will donate 0.5% of the price of 
your eligible purchases.  
 

Every little bit helps our scholarships. 

 
 
 

Ayude a Pope John XXIII a 
recaudar fondos  

 
¿Sabía que puede ayudar a la es-
cuela con sus compras de diario 
en Amazon.com? 

 

En ves de comprar en su página regular, use el sitio 
smile.amazon.com este le pedirá que escoja su cari-
dad. Amazon donará el 0.5% del precio elegible de sus 
compras.  
 
Cada compra ayuda nuestras becas. 

Parish Life / Vida Parroquial 

Looking for Catechists!  
 

Children’s Liturgy of the Word is looking for cate-
chists for the 9:00 am and 1:00 pm Spanish Masses!  

 
Please contact Cait Pacheco, Coordinator of Youth  
Ministry at cpacheco@nickchurch.org for more infor-
mation  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

¡Buscando catequistas! 
 
¡La Liturgia de la Palabra para niños está buscando 
catequistas para las Misas en español de las 9:00 am y 
la 1:00 pm! 
 
Por favor, póngase en contacto con Cait Pacheco, 

Coordinador de Juventud Minis-
terio en  
cpacheco@nickchurch.org para 
más información 

Thanksgiving hispano. Esto también mostraría al 
país cómo se debe tratar a los extranjeros. Es más, 
sería un agradecimiento verdaderamente cristiano, 
que da gloria a la providencia de Dios más que a la 
riqueza de una persona. 
 
 
 
 

Por Alex Garcia Rivera 

kindness and generosity that God shows to us. We 
would have, then, a Hispanic Thanksgiving! A 
Hispanic Thanksgiving would also show this 
nation how strangers ought to be treated. More 
important, however, a Hispanic Thanksgiving 
would be a truly Christian Thanksgiving, giving 
glory to God's providence rather than to 
someone's wealth. 
 

By Alex Garcia-Rivera 

A Reflection on Thanksgiving Day / Una Reflexión sobre el Día de Acción de Gracias 
By Alex Garcia-Rivera 

mailto:cpacheco@nickchurch.org
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Parish Life / Vida Parroquial 

This weekend’s second collection La segunda colecta de está semana. 

What is the most wonderful time 
of the year? St. Nick’s Fest, of 
course, and it's only 3 weeks 
away!!  
 

We need many volunteers, bakers, 
shoppers, tree buyers and flyer 
distributers to make St. Nick's Fest 
a great success.  

 

Sign up today!  
To volunteer, visit our St. Nick’s 
Fest page at: 
www.nickchurch.org/
stnicksfest.html 
 

Spread the word to friends and 
neighbors, post a flyer at your  
favorite coffee shop or grocery 
store! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

¿Cuál es la época más maravillosa 
del año? La Fiesta de San Nicolás 
por supuesto, ¡y solo faltan 3    
semanas! 
 
Necesitamos muchos voluntarios, 
panaderos, compradores, compra-
dores de árboles y distribuidores 
de folletos para que el St. Nick's 
Fest sea un gran éxito. 
 

¡Regístrate hoy! 
Para ser voluntario, visite nuestra 
página de St. Nick’s Fest en: 
www.nickchurch.org/
stnicksfest.html 
 
¡Corre la voz entre amigos y     
vecinos, publica un volante en tu 
cafetería o supermercado favorito! 
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Parish Life / Vida Parroquial 

SAVE THE DATE! 
St. Nicholas parish musicians will present a Concert 
Celebrating St. Cecilia Sunday, November 24 at  
4:00 pm in the church.   
 
Come join our parishioners and friends 
for hymns, sacred music, jazz standards, 
and more!  
 
A freewill offering will be collected to 
support our music ministry. 

¡RESERVE LA FECHA! 
Los músicos de San Nicolás presentarán un concierto 
celebrando a Santa Cecilia domingo, 24 de noviembre 

a las 4:00 pm en la iglesia.  
 
¡Únase a nuestros feligreses y amigos para 
escuchar himnos, música sagrada, estánda-
res de jazz y más! 
 

Se recolectará una ofrenda voluntaria para 
apoyar nuestro ministerio de música. 

Advent bilingual Reconciliation 
Reconciliación de adviento bilingue 

 
St. Athanasius  

Tuesday, December 3, 2019 at 7:00 pm  
1615 Lincoln St. Evanston 

 

St. Mary  
Monday, December 16 at 7:00 pm  

1012 Lake St. Evanston 
 

Look for Lenten dates at St. Nicholas and St. Joan of Arc. 

 
 
 
 
 

Join us at Ten Thousand Villages 
For a Community Shopping Event where 

15% 
of sales will be donated to:  

 
Pope John XXIII School 

 
Sunday, December 1st  

 11 am – 2 pm 
 

Shop for gifts for everyone! 
Choose from our amazing selection of Fair 
Trade products, featuring jewelry, apparel, 

food, home décor, and spa accessories. 
 

915 Chicago Avenue, Evanston      
847.733.8258 
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Parish Life / Vida Parroquial 

Sinceramente suyo en Cristo, 
 
 

 
Arzobispo de Chicago 

SAVE THE DATE FOR UP-
COMING EVENTS 

 

WINTER PARISH PARTY  
FEBRUARY 22, 2020 

 

RUMMAGE SALE  
JULY 18, 2020 

 

AGUARDE LA FECHA PA-
RA EVENTOS QUE SE 

APROXIMAN 
  

FIERAT PARROQUIAL DE 
INVIERNO 

22 DE FEBRERO 
 

VENTA DE COSAS  
USADAS 

18 DE JULIO, 2020 

Pray for Our Teens! 
Please keep 16 of our youth in your prayers as they make a pilgrimage to Indianapolis (11-21 through 11-24) 

to the National Catholic Youth Conference (NCYC). They will spend their days attending 
workshops, attend Mass, participating in exhibitions, meeting the other 25,000 youth who 

will be there from around the country, and so much more!  
 

Please pray for: Carmelita, Oliver, Vanessa, Madison, Edwin, Erandeni, Rebeca, Emilio, 
Mateo, Nico, Ederson, Isabella, Alize, Edgar, Alex, Jasmyne.  

BOLD = Ambassador 

Advent 2019: 
Giving to those in need / Donando a los necesitados 

 
1. Take an ornament(s) from the Tree. Llévese un adorno del árbol en la iglesia o la capilla.  
 
2. Bring donations to the Tree no later than Sunday, December 15. Regrese las donaciones al árbol para el   
domingo, Diciembre 15. Attach the paper ornament (or label items) to ensure they reach the right home. Ponga 
el ornamento que se llevó en lo que esta donando para asegurarnos que llegue a la organización correcta. Plea-
se don’t gift-wrap. No los envuelva. 
 
3. Financial donations & gift cards: Do not leave money/gift cards under the tree, but drop them in the offerto-
ry collection basket on or before December 15th. Cash donations to a specific charity are always an option.  
Donaciones financieras y tarjetas de regalo: Por favor no deje dinero debajo del árbol; se pueden poner en las 
canastas durante el ofertorio en Misa hasta el domingo, 15 de diciembre.  

 
Sorting /Clasificación:  

Sunday, December 15 after 1:00 pm Mass in Church  
Delivering Gifts/Entrega los regalos:  

Sunday, December 15 or Monday, December 16th 
 

To help with sorting or delivering, call:  
Margaret 847.982.1590 o Ellen 847.475.6372 
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Parish Life / Vida Parroquial 
ST. NICK’S 2020 SERVICE TRIP TO  

THE APPALACHIAN FOLKLIFE CENTER, WEST VIRGINIA 
The more we look, the further we see. 

Dates: August 1-August 8, 2020 
Information Session: Sunday, December 8, 2019 at 3:30 p.m. Location: To be determined. 
 
Registration and 1st deposit ($50) due January 25, 2020. Total participant cost is $325. 
 
WHO: This is a multi-generational trip. Under 18 must be accompanied by parent or guardian.  
 
WHAT: The work usually consists of light construction (minor home repairs). We will also participate in cul-
tural activities to experience the community, history, culture, music and environment of this area.  
 
WHY SHOULD YOU GO?: Although communities in West Virginia suffer some of our country’s highest 
rates of  poverty, drug addiction, and environmental damage, these communities have a rich heritage and a 
spirit of resilience, strength and hope. As we learn from each other we will return with a deeper understanding 
of and stronger sense of community with our sisters and brothers in West Virginia. Join us when our St. Nick’s 
church leaves the building and travels to Pipestem, West Virginia. You will be transformed!    
Please see our trip website at https://sites.google.com/site/appalachianservicetrip2020/home  
 
Jeanie Brabeck  Pat Trafton   Genny O’Toole  
Trip Coordinator  Trip Coordinator  Trip Coordinator 
j.brabeck@hotmail.com  p.trafton@comcast.com  gnwotoole967@gmail.com 

Interested in being a  
Eucharistic Minister? 

 

We welcome any confirmed Catholic to  
become a Eucharistic Minister, to serve  

communion to your St. Nicholas family at 
weekend Masses.  

 
Join us for a training in church Monday night, 

November 25 from 7:00 - 8:30pm.  
 

This is open to new OR continuing  
Eucharistic Ministers.   

 

https://sites.google.com/site/appalachianservicetrip2020/home
mailto:j.brabeck@hotmail.com
mailto:p.trafton@comcast.com
mailto:gnwotoole967@gmail.com
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Community Life/Vida Comunitaria 
8th grade students are invited to take the 

Loyola Academy Entrance Exam 
Saturday, December 7, 2019 at 8:00 am 

Pre-registration, goramblers.org from November 23 
to December 5, is encouraged but not required 
Students should bring a $25 exam fee and two #2 
pencils. Students will receive an Application for 
Admission & Application for Financial Aid on the 
exam day. Questions, contact the Admissions Office 
at 847.920.2481 

———————— 
EVANSTON CATHOLIC WOMAN’S CLUB 
Our Christmas meeting will be held on December 
11th at 12:00 pm at Zhivago’s Restaurant, 9925 
Gross Point Road. The “Heartzingers”, the choral 
group from Misericordia, will be the entertain-
ment. Please bring new or gently used hats, gloves 
and/or scarfs for St. Mary’s warming Center. For 
reservations call Barbara at 847.492.0598 no later 
than December 8th. 

———————— 
Widowed and feeling stuck? Come and find ways to 
move toward inner peace and new hope in life. 
Joyful Again! Widowed Ministry program presents 
a Retreat/workshop for men& women 
March 14 &15, 2020, Mt. Assisi Center, Lemont 
To register 708.354.7211, or  
joyfulagain7211@gmail.com 
website: www.joyfulagain.org 

Antinuclear Resolution Going to  
the Evanston City Council 

 
The St. Nick’s Peace and Justice Committee is working 
with faith congregations, local peace groups, and  
national groups such as Pax Christi, to bring an  
antinuclear resolution to the City Council on  
December 9.  
 
Dedicated to the late Bernice Barta, a St. Nicholas  
parishioner who worked tirelessly to end nuclear arms, 
the resolution calls on the US government to embrace 
the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons and 
to work to prevent nuclear war in five specific ways. 
 
As part of this campaign, Chicago Area Peace Action 
(CAPA) will sponsor a program on the Treaty and how 
it can be implemented, featuring David Combs of the 
Union of Concerned Scientists. The program is  
scheduled for 1:00 pm on December 8 at the Evanston 
Public Library on Orrington.  
 
St. Nicholas parishioners are cordially invited to  
support the resolution by attending both the CAPA  
program and the Council meeting. For more  
information, contact Rosalie Riegle at riegle@svsu.edu. 

mailto:joyfulagain7211@gmail.com
http://www.joyfulagain.org
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Readings for the Week 
Monday:  Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lk 21:1-4 

Tuesday: Dn 2:31-45; Dn 3:57-61; Lk 21:5-11 

Wednesday: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28;   
 Dn 3:62-67; Lk 21:12-19 

Thursday: Dn 6:12-28; Dn 3:68-74; Lk 21:20-28 
 Thanksgiving Day, Suggested: Sir 50:22-24; 
 Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9; Lk 17:11-19 

Friday: Dn 7:2-14; Dn 3:75-81; Lk 21:29-33 

Saturday: Rom 10:9-18; Ps 19:8-11; Mt 4:18-22 

Sunday: Is 2:1-5; Ps 122:1-9; Rom 13:11-14; 
 Mt 24:37-44 
 

 Lecturas de la Semana 

Lunes:   Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lc 21:1-4 

Martes: Dn 2:31-45; Dn 3:57-61; Lc 21:5-11 

Miércoles: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28; Dn 3:62-67; 
 Lc 21:12-19 

Jueves:  Dn 6:12-28; Dn 3:68-74; Lc 21:20-28 
  Día de Acción de Gracias—sugerencia: 
  Eclo 50:22-24; Sal 145 (144):2-11; 1 Cor 1:3-9; 
 Lc 17:11-19 

Viernes: Dn 7:2-14; Dn 3:75-81; Lc 21:29-33 

Sábado:  Rom 10:9-18; Sal 19 (18):8-11; Mt 4:18-22 

Domingo: Is 2:1-5; Sal 122 (121):1-9; Rom 13:11-14; 
   Mt 24:37-44 

Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead 
you into paradise.  

May the martyrs come 
to welcome you and 
take you to the holy 

city, the new and  
eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les 
den la bienvenida y 

los lleven a la  
ciudad Santa, la nueva  

y eterna Jerusalén. 

† Barbara Marion  † Wendy Navarrete  

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, November 23 
8:00 am  
4:30 pm  † Gualberto Verzosa 
Sunday, November 24 
9:00 am (En) † Wilbert and † Mai Blakley,  
 † Adriana Lopez 
9:00 am (Sp)  † Maria de la Luz Martinez 
 † Jesus Gonzalez Flores 
11:00 am † Matias Nobile 
1:00 pm  
 

Monday, November  25 
7:45 am  
 

Tuesday, November 26 (Bilingual) 
7:45 am     † Harold Koenig 
 

Wednesday, November 27 
7:45 am      
 

Thursday, November 28 - Thanksgiving 
9:00 am For the homeless 
 

Friday, November 29 (Bilingual) 
7:45 am  † Francisca Mandujano 
 

Saturday, November 30 
8:00 am  
4:30 pm  † Dolores Metoyer 

† deceased/difunto 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 
Communion for the Sick, Homebound 

Comunión para los enfermos y  
discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 
Please notify us if you are in the hospital 

Por favor déjenos saber si esta hospitalizado 

 
Abraham Avelar 

Joanna Baranovskis 
Daniel Barta 
Daryl Cheeks 
Tania Curulla 

Craig First 
Nancy Fuller 

 

 
Eduardo Hinojosa 

Len Kaehler 
Mary Lerps 
Bob Ludwig 

Destine Hermias Mosley 
John Oldershaw 

Eleanor Riley 
 

 
Joanne Sanders-Reio 

Vern Shipley 
Gabrielle Traxler 

Maria Felix Uriostegui 
Lucia Velasco 

Pat Voitik 
Gloria Woods 

Pray for those in service of  our country:   
Para los que están sirviendo al país:  

 
 
 

Cyrus Bailey 
David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Alexander Ellis  
Jean-Jaques Emilien 

Molly Hampton 
Margarita Hernandez  

Quinn Heydt 

Agustin Juarez 

 
 
 

Marie McGary  
Seiko Okano 

Antonio Riveraan 
Claude Senecal  

Sean Tuohy 
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa—Español: Catecismo para niños de K-
Confirmación - los sábados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a 
mayo. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a   
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada. 

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: English - for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning beginning with  
9:00 am Mass from September to May. Contact the of-
fice.  

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
the office. 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844.817.4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to      
announcements@nickchurch.org. 

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 
 

Youth and Young Adult Ministry:      

Anuncios en el púlpito cierra es viernes al mediodía. En-
víe los por e-mail announcements@nickchurch.org.   

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso 
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de 
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso. 
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o 
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli, 
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: Visite a www.ucym.org/quinces para más 
información. 847-864-1185, x. 18 

 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven:  We are part of United Catholic Youth 
Ministries! www.ucym.org 

http://www.ucym.org


ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

1121 Harvard Tr.
Evanston

847-712-8658

Dazzlindonnad@gmail.com

Piano Lessons by
Donna Dehnert

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe’s Gift Card
with FREE  in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will

receive a $25 gift card. Retail value $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit
one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This

offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner,
both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must

have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract.
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated

companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company

customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion

form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind.
Offer not sponsored or promoted by Lowe’s and is subject to change without 

notice prior to reservation. Expires 3/31/20.

CALL BY 12/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*After 12/31/19 customer will
be eligible for 50% off labor.

Does not include cost
of material. Offer
expires 3/31/20.

X

512011 St Nicholas Church

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

JOHN J. CAHILL INC.
• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling

24-HOUR EMERGENCY SERVICE                         FREE ESTIMATES

847-864-5225                               Since 1890                                    www.cahillinc.com

THE FISH KEG
• Fried Shrimp • Fish Chips

• Lobster Tails • Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
• Chicken • Homemade Salads

7 Days 9 AM to Midnight
2233 W. Howard St. Chicago      773-262-6603

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business

for all foreign &
domestic vehicles.

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com


